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MÄRKUS 

Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – MÄRTS 2021 
  

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2021. aasta märtsis vastu võetud õigusaktid123. 

Dokumendis on esitatud seadusandlike ja muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev 

teave, sealhulgas: 

 vastuvõtmise kuupäev, 

 vastav nõukogu istung, 

 vastuvõetud dokumendi number, 

 ELT viide, 

 viide selle nõukogu istungi protokollile, kus õigusakt vastu võeti. 

                                                 
1 Dokumentide paremaks leidmiseks on lisatud ka nõukogu päevakordades kasutatud 

lühipealkirjad (vt kaldkirjas). 
2 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, konkreetsed eelarvega seotud otsused jne, kui need ei ole vastu võetud kirjaliku 

menetluse teel. 
3 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle nõukogu 

istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti tegelikust 

kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt vastuvõetuks 

pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa Parlamendi 

president ning samuti mõlema institutsiooni peasekretärid. 
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Käesolev dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded. 

Kui dokument pole vahetult kättesaadav, saab sellele juurdepääsu taotleda siit: 

https://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu istungite protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite 

protokollid. 

 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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TEAVE NÕUKOGUS 2021. AASTA MÄRTSIS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA 

 

1. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1998/21 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel Euroopa Majanduspiirkonna lepinguga loodud 

EMP ühiskomitees seoses kõnealuse lepingu kaubaveoga seotud kontrollimiste ja formaalsuste lihtsustamist käsitleva protokolli 

nr 10 IIa peatüki ning I ja II lisa muutmisega 

Nõukogu otsus (EL) 2021/393, 1. märts 2021, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel Euroopa Majanduspiirkonna 

lepinguga loodud EMP ühiskomitees seoses kõnealuse lepingu kaubaveoga seotud kontrollimiste ja formaalsuste lihtsustamist 

käsitleva protokolli nr 10 IIa peatüki ning I ja II lisa muutmisega 

ELT L 77, 5.3.2021, lk 27–28 

5660/21 

5661/21 

Komisjoni avaldus CM 1998/21 

Komisjon leiab, et kõnealune nõukogu otsus tuleks adresseerida komisjonile ning seetõttu ei ole artikli 2 muudatused asjakohased. 

 

Liidu seisukoha väljendamine lepingus sätestatud organis kujutab endast liidu esindamist välissuhetes, mis kuulub ELi lepingu 

artikli 17 lõike 1 kohaselt komisjoni institutsionaalsesse pädevusse. 

 

Komisjon jätab endale õiguse kasutada kõiki oma sellealaseid õigusi. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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1. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1990/21  

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi Euroopa Liidu ning Alžeeria, Argentina, Armeenia, Bosnia ja 

Hertsegoviina, Brasiilia, Colombia, Egiptuse, Iisraeli, Jordaania, Liibanoni, Maroko, Tuneesia ja Türgi vaheliste lepingute üle, mis 

reguleerivad Euroopa Liidu Kriminaalõigusalase Koostöö Ameti (Eurojust) ja kõnealustes kolmandates riikides kriminaalasjades 

tehtava õigusalase koostöö eest vastutavate pädevate asutuste vahelist koostööd 

6153/21 +  

ADD 1 

Küprose avaldus CM 1990/21 

Küpros on kindlalt vastu Türgi lisamisele nende kolmandate riikide loetellu, kellega läbirääkimisi peetakse. Vaatamata ELi 

korduvatele üleskutsetele oma kohustusi täita jätkab Türgi diskrimineerivat poliitikat Küprose Vabariigi suhtes ja keeldub selle 

ametiasutustega kõigis valdkondades koostööd tegemast. 

Nõukogu (üldasjad) kinnitas hiljuti oma 2019. aasta juuni laienemise järeldustes veel kord, et Türgi koostöö kõikide ELi 

liikmesriikidega justiits- ja siseküsimuste valdkonnas on endiselt väga oluline. Eriti seoses koostööga kriminaalasjades on Türgi 

keeldumine teha Küprosega koostööd leidnud kinnitust ka Euroopa Inimõiguste Kohtu poolt kohtuasjas Güzelyurtlu jt vs Küpros ja 

Türgi (29. jaanuari 2019. aasta otsus, avaldus nr 36925/07), milles kohus leidis, et „Türgi ei teinud minimaalselt vajalikku selleks, 

et täita oma kohustusi teha Küprosega koostööd avalduse esitajate sugulaste mõrvade tõhusas uurimises.“ 

Lisaks tuletatakse meelde, et Türgi kohustus teha kõigi liikmesriikidega tõhusalt õigusalaselt koostööd on endiselt riigi viisanõude 

kaotamise tegevuskava üks täitmata eesmärk. 

Kõikidel eespool nimetatud põhjustel ja võttes arvesse, et Türgi rikub jätkuvalt jämedalt oma kohustusi ELi ja selle liikmesriikide 

ees, on Küpros kindlalt vastu Türgi lisamisele kolmandate riikide loetellu. Küpros eeldab, et kõike eespool nimetatut võetakse 

läbirääkimiste käigus nõuetekohaselt arvesse, et tagada, et Türgi suhtumine ei mõjuta mingil moel kahjulikult Küprose Vabariigi 

õiguseid ELi liikmesriigina. Lisaks kutsub Küpros komisjoni üles jätkuvalt käsitlema probleemi seoses sellega, et Türgi ei ole 

järgnenud läbirääkimiste käigus teinud Küprosega justiits- ja siseküsimustes mingil määral koostööd. 
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1. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1951/21  

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse tollikoostöö programm „Toll“ ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus 

(EL) nr 1294/2013 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 2/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse tollikoostöö programm „Toll“ ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1294/2013, mille nõukogu võttis vastu 

1. märtsil 2021 

ELT C 86, 12.3.2021, lk 1–17. 

5265/21 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 2/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse tollikoostöö programm „Toll“ ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1294/2013, mille nõukogu võttis vastu 

1. märtsil 2021 – Nõukogu põhjendused 

ELT C 86, 12.3.2021, lk 18–19.  

5265/21 ADD 1 

2. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1959/21 

Nõukogu otsus ja rakendusmäärus, mis käsitlevad inimõiguste raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/372, 2. märts 2021, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2020/1999, mis käsitleb inimõiguste raske 

rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 71I, 2.3.2021, lk 6–9 

6398/21 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/371, 2. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) 2020/1998, mis käsitleb inimõiguste 

raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 71I, 2.3.2021, lk 1–5 

6400/21 

Teatis isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud inimõiguste raske rikkumise vastu suunatud 

piiravaid meetmeid käsitlevas nõukogu otsuses (ÜVJP) 2020/1999, mida on muudetud nõukogu muutmisotsusega 

(ÜVJP) 2021/372, ja nõukogu määruses (EL) 2020/1998, mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2021/371 

(2021/C 74/01) 

ELT C 74, 3.3.2021, lk 1–1. 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(01)&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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4. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1994/21 

Nõukogu otsus ja rakendusmäärus teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses 

olukorraga Ukrainas 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/394, 4. märts 2021, millega muudetakse otsust 2014/119/ÜVJP teatavate isikute, üksuste ja asutuste 

vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Ukrainas 

ELT L 77, 5.3.2021, lk 29–34 

6335/21 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/391, 4. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) nr 208/2014 teatavate isikute, üksuste 

ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Ukrainas 

ELT L 77, 5.3.2021, lk 2–7 

6338/21 

Teatis isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu otsuses 2014/119/ÜVJP, mida on 

muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2021/394, ja nõukogu määruses (EL) nr 208/2014, mida rakendatakse nõukogu 

rakendusmäärusega (EL) 2021/391 teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga 

Ukrainas 

ELT C 76, 5.3.2021, lk 11–12. 

6345/21 

4. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1922/21 

Liidu seisukoht seoses Ühendkuningriigi saamisega riiklikult toetatava ekspordikrediidi kokkuleppe ja tsiviilõhusõidukite 

ekspordikrediitide sektorileppe kutsutud osaliseks 

6079/21 REV 1 

4. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1823/21 

Üldsuse juurdepääs dokumentidele – Kordustaotlus nr 03/c/01/21 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917
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5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2101/21 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 7.–12. märtsil 2021 Jaapanis Kyotos toimuval ÜRO 

kuriteoennetuse ja kriminaalõiguse 14. kongressil seoses Kyoto deklaratsiooniga „Kuriteoennetuse, kriminaalõiguse ja õigusriigi 

edendamine: kestliku arengu tegevuskava 2030 eesmärkide saavutamise suunas“ 

Nõukogu otsus (EL) 2021/430, 5.märts 2021, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 7.–12. märtsil 2021 Jaapanis 

Kyotos toimuval ÜRO kuriteoennetuse ja kriminaalõiguse 14. kongressil seoses Kyoto deklaratsiooniga „Kuriteoennetuse, 

kriminaalõiguse ja õigusriigi edendamine: kestliku arengu tegevuskava 2030 eesmärkide saavutamise suunas“ 

ELT L 86, 12.3.2021, lk 2–4 

6456/21 + 

ADD 1 

5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2081/21 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb liikmesriikide riiklike integreeritud piirihalduse strateegiate 

temaatilise hindamise käigus 2019.–2020. aastal kindlaks tehtud puuduste kõrvaldamist 

6271/21 

5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2080/21 

+ COR 1 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2019. aastal Slovakkias tagasisaatmise valdkonnas Schengeni 

acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

6269/21 

5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2079/21 

+ COR 1 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2019. aastal Rootsis välispiiride haldamise valdkonnas Schengeni 

acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2064/21 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad põhiõiguste harta kohaldamise tugevdamist Euroopa Liidus 6437/21 REV 1 

Ungari avaldus CM 2064/21 

Ungari saab toetada nõukogu järelduste lõpliku kompromissteksti, mis käsitleb põhiõiguste harta kohaldamise tugevdamist 

Euroopa Liidus. Siiski ei saa seda toetust tõlgendada kui Ungari kinnitust iga-aastasele õigusriigitsüklile, millele on viidatud 

nõukogu järelduste punktis 2, või iga-aastasele õigusriigi olukorda käsitlevale aruandele, millele viidatud kohas osutatakse. 

Nagu Ungari on korranud mitmel korral nii dialoogis Euroopa Komisjoni kui ka nõukoguga, tekitab Euroopa Komisjoni õigusriigi 

olukorda käsitlev aastaaruanne muresid seoses selle objektiivsuse, allikate ja meetodiga. Samuti kinnitab Ungari oma seisukohta, 

et õigusriigi olukorda käsitleva aastaaruande dialoogid nõukogus ei tohiks põhineda komisjoni õigusriigi olukorda käsitlevatel 

aastaaruannetel. 

 

Poola Vabariigi avaldus 

 

CM 2064/21 

Punkti 18: järeldused, mis käsitlevad põhiõiguste harta kohaldamise tugevdamist Euroopa Liidus 

Seoses nõukogu järeldustega põhiõiguste harta kohaldamise tugevdamise kohta Euroopa Liidus on naiste ja meeste 

võrdõiguslikkus sätestatud Euroopa Liidu aluslepingutes põhiõigusena. Poola tagab naiste ja meeste võrdõiguslikkuse Poola 

riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele ning kooskõlas Euroopa 

Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Nimetatud põhjusel mõistab Poola järeldustes kasutatavat ingliskeelset sõna „gender“ 

tähenduses „naised ja mehed“ vastavalt ELi toimimise lepingu artiklitele 8 ja 10. 

Selle täpsustusega nõustub Poola põhiõiguste harta kohaldamise tugevdamist Euroopa Liidus käsitleva nõukogu järelduste 

ettepanekuga. 
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5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2049/21 

Nõukogu rakendusotsus ja rakendusmäärus piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Jeemenis 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2021/398, 5. märts 2021, millega rakendatakse otsust 2014/932/ÜVJP, mis käsitleb piiravaid 

meetmeid seoses olukorraga Jeemenis 

ELT L 77I, 5.3.2021, lk 3–4 

6653/21 + ADD 1 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/397, 5. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) nr 1352/2014, mis käsitleb 

piiravaid meetmeid seoses olukorraga Jeemenis 

ELT L 77I, 5.3.2021, lk 1–2 

6655/21 + ADD 1 

Teatis andmesubjektidele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu otsuses 2014/932/ÜVJP ja 

nõukogu määruses (EL) nr 1352/2014, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Jeemenis (2021/C 78/03) 

ELT C 78, 8.3.2021, lk 30–30. 

CM 2047/21 REV 1  

5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2035/21 

Euroopa tuleviku konverentsi käsitlev ühisavaldus 6567/21 

5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1909/21 

Nõukogu määrus, millega muudetakse määrusi (EL) 2021/91 ja (EL) 2021/92 teatavate 2021. aasta ajutiste 

kalapüügivõimaluste osas liidu vetes ja vetes väljaspool liitu 

Nõukogu määrus (EL) 2021/406, 5. märts 2021, millega muudetakse määrusi (EL) 2021/91 ja (EL) 2021/92 teatavate 

2021. aasta ajutiste kalapüügivõimaluste osas liidu vetes ja vetes väljaspool liitu 

ELT L 81, 9.3.2021, lk 1–14 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144
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5. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1868/21 

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks liidu nimel võetav seisukoht Ühendkuningriigiga peetavatel konsultatsioonidel, et 

leppida kokku ühiste kalavarude püügivõimalused 2021. aastaks ning teatavate süvamere kalavarude püügivõimalused 2021. ja 

2022. aastaks 

6414/21 

Belgia, Prantsusmaa, Iirimaa, Poola, Madalmaade ja Hispaania avaldus ELi ja Ühendkuningriigi kahepoolsete 

konsultatsioonide kohta aastal 2021 

CM 1868/21 

Täname eesistujariiki muudetud ettepaneku eest, mis käsitleb nõukogu otsust seisukoha kohta, mis võetakse liidu nimel 

Ühendkuningriigiga peetavatel konsultatsioonidel, et leppida kokku ühiste kalavarude lubatud kogupüük 2021. aastaks ning 

teatavate süvamere kalavarude lubatud kogupüük 2021. ja 2022. aastaks, mis kajastab täielikult kalandusministrite 22. veebruari 

videokonverentsil väljendatud seisukohti. 

Oleme täielikult teadlikud nende uute konsultatsioonidega seotud kitsaskohtadest ja raskustest ja hindame eesistujariigi tööd nende 

konsultatsioonide esmakordsel juhtimisel ja komisjoni kõigi liikmesriikide täieliku kaasamise eest. Samuti tahame rõhutada 

äärmist olulisust jõuda kokkuleppele, mis kaitseb Euroopa Liidu huve ning meie kalandussektoreid ja mis eelkõige tagab kõigile 

võrdsed võimalused. Võtame arvesse, et 2021. aastal toimunud iga-aastase konsultatsiooni erandlikud asjaolud ei saa luua 

pretsedenti järgnevateks aastateks. 

Arvestades nende konsultatsioonide olulisust Euroopa Liidu, liikmesriikide ja kalatööstuse jaoks ning alustades 2022. aasta 

kalapüügivõimalustega, peaksid ettevalmistused kahepoolseteks konsultatsioonideks Ühendkuningriigiga järgima tavapärasemat 

protsessi. See peaks hõlmama nõukogus kokku lepitud konkreetset liidu seisukohta koos üksikasjalikemate arvandmetega 

kavandatud kalapüügivõimaluste kohta igas kalavaru puhul, mille peaks valideerima ministrite tasandil enne läbirääkimiste algust.  

 

8. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2132/21 

Nõukogu järeldused 2021. aasta ühise tööhõivearuande kohta 6240/1/21 REV 1 

8. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2130/21 

Nõukogu järeldused õiguspraktikute koolituse edendamise kohta  6377/21  
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8. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2074/21 

Nõukogu järeldused organiseeritud ja rasket rahvusvahelist kuritegevust käsitleva ELi poliitikatsükli püsiva jätkamise kohta: 

EMPACT 2022 + 

6481/21 

9. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2157/21 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta TIR-märkmike alusel toimuva rahvusvahelise kaubaveo 

tollikonventsiooni halduskomitees seoses kõnealuse konventsiooni muudatustega 

Nõukogu otsus (EL) 2021/463, 9. märts 2021, Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta TIR-märkmike alusel toimuva 

rahvusvahelise kaubaveo tollikonventsiooniga loodud halduskomitees seoses konventsiooni muudatustega 

ELT L 95, 18.3.2021, lk 1–7 

6130/21 

 

9. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2148/21 

2021. aasta ühine tööhõivearuanne 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

9. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2134/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv relvade omandamise ja valduse kontrolli kohta 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv (EL) 2021/555, 24. märts 2021, relvade omandamise ja valduse kontrolli kohta 

ELT L 115, 6.4.2021, lk 1–25 

PE 56/1/20 REV 1 

 

10. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1978/21 

Võimalik tulevane ELi ja Hiina Rahvavabariigi vaheline käibemaksualase halduskoostöö raamistik käibemaksu valdkonnas 6351/21 

11. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2205/21 

ELi nimel Euroopa metsade kaitset käsitleval kaheksandal ministrite konverentsil (14.–15. aprill 2021, Bratislava, Slovakkia) 

esitatava ministrite deklaratsiooni ja ministrite resolutsiooni allkirjastamine 

6508/21 

11. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2150/21 

Etioopia – nõukogu järeldused 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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12. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2235/21 

Nõukogu otsus, millega pikendatakse veel kord otsusega (EL) 2020/430 kehtestatud ajutist erandit nõukogu kodukorrast seoses 

reisimisraskustega, mida põhjustab COVID-19 pandeemia liidus 

Nõukogu otsus (EL) 2021/454, 12. märts 2021, millega pikendatakse veel kord otsusega (EL) 2020/430 kehtestatud ajutist erandit 

nõukogu kodukorrast seoses reisimisraskustega, mida põhjustab COVID-19 pandeemia liidus 

ELT L 89, 16.3.2021, lk 15–16 

6766/21 

12. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2227/21 

Euroopa Liidu seisukoht ELi-Gruusia assotsiatsiooninõukogu kuuendaks istungiks (Brüssel, 16. märts 2021) 6747/21 

12. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2117/21 

Nõukogu otsus ja rakendusmäärus, mis käsitlevad piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja 

sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/448, 12. märts 2021, millega muudetakse otsust 2014/145/ÜVJP, mis käsitleb piiravaid meetmeid 

seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 

ELT L 87, 15.3.2021, lk 35–45  

5891/21 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/446, 12. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) nr 269/2014, mis käsitleb piiravaid 

meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 

ELT L 87, 15.3.2021, lk 19–28 

5893/21 

Teatis andmesubjektidele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu otsuses 2014/145/ÜVJP ja 

nõukogu määruses (EL) nr 269/2014, mis käsitlevad piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust 

ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega (2021/C 87/02) 

ELT C 87, 15.3.2021, lk 3-4 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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Nõukogu otsus ja määrus, mis käsitlevad teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid seoses 

olukorraga Egiptuses 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/449, 12. märts 2021, millega tunnistatakse kehtetuks otsus 2011/172/ÜVJP teatavate isikute, üksuste 

ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Egiptuses 

ELT L 87, 15.3.2021, lk 46–46 

6320/21 

Nõukogu määrus (EL) 2021/445, 12. märts 2021, millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 270/2011 teatavate isikute, 

üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Egiptuses 

ELT L 87, 15.3.2021, lk 17–18 

6322/21 

12. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2108/21 

ADD 1 

Nõukogu soovitus romade võrdõiguslikkuse, kaasamise ja osalemise kohta 

Nõukogu 12. märtsi 2021. aasta soovitus romade võrdõiguslikkuse, kaasamise ja osalemise kohta 

ELT C 93, 19.3.2021, lk 1–14 

ST 6070/21 

Poola avaldus romade võrdõiguslikkust, kaasamist ja osalemist käsitleva soovituse kohta CM 2108/21 

ADD 1 

Naiste ja meeste võrdõiguslikkus on Euroopa Liidu aluslepingutes sätestatud põhiõigusena. Poola tagab naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse Poola riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele 

ning kooskõlas Euroopa Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Nimetatud põhjustel tõlgendab Poola soovitustes kasutatavat 

ingliskeelset sõna „gender“ tähenduses „naised ja mehed“ vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 8. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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12. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 1940/21 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad vananemise süvalaiendamist avalikus poliitikas 6463/2/21 REV 2 

Ungari avaldus nõukogu järelduste kohta, mis käsitlevad vananemise süvalaiendamist avalikus poliitikas CM 1940/21 

Ungari toetab täielikult nõukogu järelduste eesmärke, mis heidavad valgust väga tähtsale demograafiliste muutustega seotud 

aspektile, nimelt rahvastiku vananemisele. Järelduste eelnõus antakse sellest nähtusest laialdane ning horisontaalne ülevaade ja 

soovitatakse sobivaid poliitilisi lahendusi, võimaldades vananemise tõelist süvalaiendamist. 

Punktis 44 on nüüd kirjas: „VÕTMA VASTU vanusega seotud integreeritud käsitluse, mis hõlmab õiguste- ja elutsüklipõhist 

perspektiivi, pidades silmas naiste ja meeste mitmekesiseid ja erinevaid vajadusi avatud ühiskonnas kõikide vanuserühmade puhul, 

võttes arvesse vananemise süvalaiendamise kahetist lähenemisviisi: nimelt rahvastiku vananemine ning ühiskonna vastutus olla 

valmis kodanike individuaalseteks vajadusteks kogu nende eluea jooksul ja nendega kohaneda; ning jätkama aktiivsena ja tervena 

vananemise julgustamist ja võimaldamist;“ 

Ungari tõlgendab selles punktis mõistet „mitmekesisus“ (diversity) nii, et see viitab naiste ja meeste vajadustele. 

 

Poola avaldus järelduste kohta, mis käsitlevad vananemise süvalaiendamist avalikus poliitikas CM 1940/21 

Naiste ja meeste võrdõiguslikkus on Euroopa Liidu aluslepingutes sätestatud põhiõigusena. Poola tagab naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse Poola riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele 

ning kooskõlas Euroopa Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Nimetatud põhjustel tõlgendab Poola järeldustes kasutatavat 

ingliskeelset sõna „gender“ tähenduses „naised ja mehed“ vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 8. 

 

15. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2273/21 

ELi ja Hiina vahelise kaubanduse turvalisemaks ja hõlpsamaks muutmine 

Euroopa Liidu ja Hiina Rahvavabariigi valitsuse vaheline tollikoostöö strateegiline raamistik 2021–2024 

6633/21 

15. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2267/21 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 25/2020 „Kapitaliturgude liit – aeglane algus teel 

ambitsioonika eesmärgi poole“ 

6651/21 
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15. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2215/21 

Nõukogu järeldused „Liidu keskkonnasäästlike kemikaalide strateegia: aeg tegutseda“ 6695/21 

Belgia avaldus CM 2215/21 

Belgia tervitab nõukogu järelduste (kestlikkust toetava kemikaalistrateegia kohta) vastuvõtmist ja tänab eesistujariiki Portugali töö 

eest, mida on tehtud selle olulise eesmärgi saavutamiseks. 

Äärmiselt oluline on suuniste olemasolu, et tagada kemikaalistrateegia tõhus ja õigeaegne rakendamine ning saata tugev poliitiline 

signaal liidus ja sellest väljaspool seoses meie soovi ja valmisolekuga saavutada keskkonna ja inimeste, eriti haavatavate 

elanikkonnarühmade tervise kõrgetasemeline kaitse. 

Sellegipoolest tunneme kahetsust suuniste puudumise pärast seoses kahjulike kemikaalide tootmisega vaid ekspordi eesmärgil, kui 

neid kemikaale ei ole enam ELis lubatud kasutada. Belgia soovib kasutada võimalust pakkuda enda täielikku toetust sellel teemal 

avaldatud komisjoni eesmärgile. Lisaks avalduse poliitilisele laadile soovime rõhutada selle meetme fundamentaalset eetilist 

mõõdet ja pöörata erilist tähelepanu sellega seotud arengutele. 

Samuti tunneme kahetsust, et puuduvad viited per- ja polüfluoritud alküülühendite (PFAS), alternatiivide kättesaadavuse kohta. 

Seega kinnitame enda toetust nende ühendite keelustamisele, välja arvatud teatavatel spetsiifilistel kasutusotstarvetel, kus on 

tõestatud nende vajalikkus ühiskonnale ja kui ja seniks, kui ei ole saadaval alternatiivi. 

Lõpetuseks kinnitame Belgia huvi strateegia rakendamise kontrollimise vastu. Osaleme aktiivselt kõigil arutelufoorumitel ja kõigis 

tegevustes, mis on seotud kemikaalide valdkonnas kestlikkuse ja ohutuse ning mürgivaba keskkonna eesmärgi saavutamisega. 

 



 

 

7541/21   ssd/RR/mpk 16 

 COMM.2.C  ET 
 

 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2300/21 

Nõukogu otsus Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee liikme ametisse nimetamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2021/465, 16. märts 2021, millega nimetatakse ametisse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee liige 

ELT L 94, 18.3.2021, lk 3–4 

6366/21 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2277/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega asutatakse programm „Digitaalne Euroopa“ 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 3/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse programm „Digitaalne Euroopa“ ja tunnistatakse kehtetuks otsus (EL) 2015/2240, mille nõukogu võttis vastu 

16. märtsil 2021 (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT C 124, 9.4.2021, lk 1–34 

6789/20 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 3/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse programm „Digitaalne Euroopa“ ja tunnistatakse kehtetuks otsus (EL) 2015/2240 – Nõukogu põhjendused 

ELT C 124, 9.4.2021, lk 35–37 

6789/20 ADD 1 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2274/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse ELi pettustevastase võitluse programm 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 7/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb 

liidu pettustevastase võitluse programmi loomist ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) nr 250/2014, mille 

nõukogu võttis vastu 16. märtsil 2021 

ELT C 137, 19.4.2021, lk 1–14 

5330/1/21 REV 1 

 

Nõukogu põhjendused: Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 7/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus, millega luuakse liidu pettustevastase võitluse programm ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 250/2014 

ELT C 137, 19.4.2021, lk 15–16  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2264/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse Euroopa Kaitsefond 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 5/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse Euroopa Kaitsefond ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2018/1092, mille nõukogu võttis vastu 

16. märtsil 2021 (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT C 131, 14.4.2021, lk 1–26 

6748/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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Nõukogu põhjendused: Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 5/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus, millega luuakse Euroopa Kaitsefond ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 2018/1092 

ELT C 131, 14.4.2021, lk 27–29 

6748/20 ADD 1 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2262/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega asutatakse programm „Euroopa horisont“  

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 8/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse teadusuuringute ja innovatsiooni raamprogramm „Euroopa horisont“ ja kehtestatakse selle osalemis- ja levitamisreeglid 

ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1290/2013 ja (EL) nr 1291/2013, mille nõukogu võttis vastu 16. märtsil 2021 

(EMPs kohaldatav tekst) 

ELT C 146, 23.4.2021, lk 1–68 

7064/20 

Nõukogu põhjendused: Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 8/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus, millega luuakse teadusuuringute ja innovatsiooni raamprogramm „Euroopa horisont“ ja kehtestatakse selle osalemis- ja 

levitamisreeglid ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EL) nr 1290/2013 ja (EL) nr 1291/2013 

ELT C 146, 23.4.2021, lk 69–71 

7064/20 ADD1 + 

COR1 

Nõukogu avaldus 6692/21 ADD 1 

Nõukogu kutsub komisjoni üles tagama kooskõlas ELi toimimise lepingu artikliga 218 nõukogu maksimaalse osalemise 

läbirääkimistes, mida peetakse kolmandate riikide liidu programmidega, sealhulgas ELi teadusuuringute ja innovatsiooni 

raamprogrammiga „Euroopa horisont“ ühinemise üle. Selleks võib nõukogu kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikega 4 

määrata erikomitee, kellega konsulteerides peetakse läbirääkimisi, sealhulgas selliste lepingute ülesehituse ja sisu osas. 

Nõukogu tuletab sellega seoses meelde ELi lepingu artikli 13 lõike 2 teises lauses sätestatud ELi institutsioonide vahelise lojaalse 

koostöö põhimõtet ning asjakohast Euroopa Liidu Kohtu praktikat seoses ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikega 4, mille 

kohaselt peab komisjon edastama erikomiteele läbirääkimiste käigu jälgimiseks vajaliku teabe ja vajalikud dokumendid, muu 

hulgas suunised ja seisukohad, mida teised pooled on läbirääkimiste käigus avaldanud ja kaitsnud, aegsasti enne 

läbirääkimiskohtumisi, et erikomiteel oleks võimalik anda läbirääkimistega seotud arvamusi ja soovitusi1. 

Kui lepingud, millega kolmandad riigid ühinevad liidu programmidega, on juba olemas ja sisaldavad komisjonile antud 

püsivolitust määrata kindlaks konkreetsed tingimused, mida kohaldatakse iga riigi vastavas programmis osalemise suhtes, ning kui 

komisjoni abistab selles ülesandes erikomitee, tuletab nõukogu meelde, et komisjon peab selle erikomiteega läbirääkimisprotsessi 

käigus süstemaatiliselt konsulteerima, näiteks jagades tekstide eelnõusid enne asjaomaste kolmandate riikidega toimuvaid 

kohtumisi ning andes korrapäraselt ülevaateid ja teavet. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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Kui lepingud, millega kolmandad riigid ühinevad liidu programmidega, on juba olemas, kuid erikomiteed ei ole ette nähtud, leiab 

nõukogu, et komisjon peaks samamoodi kaasama nõukogu ja selle ettevalmistavad organid süstemaatiliselt läbirääkimisprotsessi, 

kui ta määrab kindlaks konkreetseid programmiga „Euroopa horisont“ ühinemise tingimusi. 

 
1 16. juuli 2015. aasta otsus kohtuasjas komisjon vs. nõukogu, C-425/13, EU:C:2015:483, punkt 66. 

Nõukogu avaldus artikli 5 kohta 6692/21 ADD 1 

Nõukogu tuletab meelde, et ELi toimimise lepingu artikli 179 lõikest 3 ja artikli 182 lõikest 1, kui lugeda neid koostoimes, tuleneb, 

et liit saab võtta vastu ainult ühe mitmeaastase raamprogrammi, milles kehtestatakse kõik liidu teadusuuringute ja 

tehnoloogiaarenduse tegevused. Seega on nõukogu seisukohal, et määruse (millega luuakse liidu teadusuuringute raamprogramm 

„Euroopa horisont“) artikli 1 lõike 2 punktis c nimetatud Euroopa Kaitsefond, mille puhul on hõlmatud nii teadusuuringute kui ka 

tehnoloogiaarenduse tegevused, on raamprogrammi rakendav eriprogramm ELi toimimise lepingu artikli 182 lõike 3 tähenduses ja 

jääb kõnealuse raamprogrammi loomise määruse kohaldamisalasse. 

 

Ühine poliitiline avaldus vabanenud vahendite taaskasutamise kohta seoses programmiga „Euroopa horisont“ 6692/21 ADD 2 

Ühisdeklaratsioonis vabanenud vahendite taaskasutamise kohta seoses teadusprogrammiga1 leppisid Euroopa Parlament, nõukogu 

ja komisjon kokku, et teevad teadusprogrammi jaoks aastatel 2021–2027 uuesti kättesaadavaks kulukohustuste assigneeringud, mis 

vastavad kuni 0,5 miljardile eurole (2018. aasta hindades) vabastatud kulukohustuste summast, mis tuleneb raamprogrammi 

„Euroopa horisont“ või sellele eelnenud programmi „Horisont 2020“ kuuluvate projektide täielikust või osalisest rakendamata 

jätmisest, nagu on sätestatud finantsmääruse artikli 15 lõikes 3. Ilma et see piiraks eelarvepädevate institutsioonide volitusi ja 

komisjoni volitust eelarvet täita, lepivad Euroopa Parlament, nõukogu ja komisjon kokku, et selle summa soovituslik jaotus on 

järgmine: 

- 300 000 000 eurot 2018. aasta püsivhindades teemavaldkonnale „Digivaldkond, tööstus ja kosmos“, eelkõige kvantteadusele; 

- 100 000 000 eurot 2018. aasta püsivhindades teemavaldkonnale „Kliima, energeetika ja liikuvus“; ning 

- 100 000 000 eurot 2018. aasta püsivhindades teemavaldkonnale „Kultuur, loovus ja kaasav ühiskond“. 

 
1 ELT C 444I, 22.12.2020, lk 3–3. 
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Komisjoni avaldus põhjenduse 47 kohta 6692/21 ADD 3 

Komisjon kavatseb täita Euroopa Innovatsiooninõukogu rahastamisvahendi „Accelerator“ eelarvet viisil, mis tagab, et VKEdele, 

sealhulgas idufirmadele üksnes toetustena antav toetus vastab programmi „Horisont 2020“ VKEde rahastamisvahendi eelarvest 

antavale toetusele kooskõlas programmi „Euroopa horisont“ käsitleva määruse artikli 48 lõikes 1 ja põhjenduses 47 sätestatud 

tingimustega. 

 

Komisjoni avaldus artikli 6 kohta 6692/21 ADD 3 

Taotluse korral kavatseb komisjon vahetada Euroopa Parlamendi vastutava komisjoniga arvamusi järgmistes küsimustes: 

i) ELi toimimise lepingu artiklitel 185 ja 187 põhinevate võimalike partnerluste kandidaatide nimekiri, mille kohta koostatakse 

(esialgsed) mõjuhinnangud; ii) missiooninõukogude kindlaks määratud esialgsete missioonide loetelu; iii) strateegilise kava 

tulemused enne selle ametlikku vastuvõtmist ning iv) tutvustab ja jagab tööprogrammidega seotud dokumente. 

 

Komisjoni avaldus eetika / tüvirakkudega seotud teadusuuringute kohta – artikkel 19 6692/21 ADD 3 

Euroopa Komisjon teeb raamprogrammi „Euroopa horisont“ kohta ettepaneku jätkata ELis inimese loote tüviraku-uuringute 

rahastamise üle otsustamisel sama eetikaraamistikuga nagu raamprogrammis „Horisont 2020“. 

Euroopa Komisjon teeb ettepaneku jätkata selle eetikaraamistikuga sellepärast, et see on võimaldanud kogemuste varal kõnealuse 

paljutõotava teadusvaldkonna jaoks välja kujundada vastutustundliku lähenemisviisi, mis on seni teadusprogrammis, milles osaleb 

teadlasi paljudest väga erinevate normidega riikidest, rahuldavalt toiminud. 

1. Raamprogrammi „Euroopa horisont“ käsitlevas otsuses jäetakse liidu rahastamisest selge sõnaga välja kolm teadusuuringute 

valdkonda: 

– teadusuuringud, milles keskendutakse inimese kloonimisele reproduktiivsel eesmärgil; 

– teadusuuringud, milles keskendutakse inimese genotüübi muutmisele selliselt, et need muutused võivad päritavaks saada; 

– teadusuuringud, milles keskendutakse inimese embrüote loomisele üksnes teadustöö või tüvirakkude saamise eesmärgil, 

sealhulgas keharakkude tuuma siirdamise abil. 

2. Teadusuuringuid, mis on keelatud kõikides liikmesriikides, ei rahastata. Teadusuuringuid ei rahastata liikmesriikides, kus 

sellised uuringud on keelatud. 

3. Programmi „Euroopa horisont“ käsitlev otsus ja sätted eetikaraamistiku kohta, millega reguleeritakse inimese loote tüviraku-

uuringute rahastamist liidu vahenditest, ei kätke endas mingisugust hinnangut liikmesriikides selliseid teadusuuringuid 

reguleerivate õigus- ega eetikaraamistike kohta. 

4. Euroopa Komisjon ei kutsu oma konkursikutsetes selge sõnaga üles kasutama inimese loote tüvirakke. Nii täiskasvanute kui ka 

loote tüvirakkude kasutamise või kasutamata jätmise üle otsustavad teadlased vastavalt eesmärkidele, mida nad soovivad 

saavutada. Praktikas on kõige suurem osa tüviraku-uuringutele eraldatud liidu vahenditest suunatud täiskasvanute tüvirakkude 

kasutamisele. Puudub põhjus, miks see peaks programmis „Euroopa horisont“ oluliselt muutuma. 
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5. Iga projekt, milles soovitakse kasutada inimese loote tüvirakke, peab läbima edukalt teadusliku hindamise, mille käigus 

sõltumatud teaduseksperdid hindavad, kas selliste tüvirakkude kasutamine on püstitatud teaduslike eesmärkide saavutamiseks 

vajalik. 

6. Teadusliku hindamise edukalt läbinud taotlustele korraldab Euroopa Komisjon range eetikakontrolli. Seejuures võetakse arvesse 

põhimõtteid, mida sisaldavad Euroopa Liidu põhiõiguste harta ning asjaomased rahvusvahelised konventsioonid, näiteks 4. aprillil 

1997 Oviedos alla kirjutatud Euroopa Nõukogu inimõiguste ja biomeditsiini konventsioon ning selle lisaprotokollid ja UNESCO 

inimgenoomi ning inimõiguste ülddeklaratsioon. Eetikakontrolli üks eesmärk on ka kontrollida, kas esitatud taotlustes on järgitud 

nende riikide eeskirju, kus teadusuuringuid tehakse. 

7. Erijuhtudel võib eetikakontrolli teha projekti käigus. 

8. Igale projektile, milles soovitakse kasutada inimese loote tüvirakke, tuleb enne asjaomaste uuringute algust hankida asjaomase 

riikliku või kohaliku eetikakomisjoni heakskiit. Järgida tuleb kõiki riiklikke eeskirju ja menetlusi, sealhulgas neid, mis käsitlevad 

vanemate nõusolekut, rahaga ahvatlemise keeldu jms. Kontrollitakse seda, kas projektis on viidatud litsentsimis- ja 

kontrollimeetmetele, mida peavad võtma selle liikmesriigi pädevad asutused, kus teadusuuringuid tehakse. 

9. Taotlus, mis läbib edukalt teadusliku hindamise, riikliku või kohaliku eetikakontrolli ja Euroopa Komisjoni eetikakontrolli, 

esitatakse eraldi heakskiitmiseks liikmesriikidele, kes tulevad kokku kontrollimenetluse kohaselt toimiva komiteena. Inimese loote 

tüvirakkude kasutamist ettenägevaid projekte, mida liikmesriigid heaks ei kiida, ei rahastata. 

10. Euroopa Komisjon jätkab tööd selle nimel, et liidu rahastatud tüviraku-uuringute tulemused oleksid kättesaadavad kõikidele 

teadlastele ja teeniksid seega kõikide riikide patsientide huve. 

11. Euroopa Komisjon toetab meetmeid ja algatusi, mis aitavad inimese loote tüviraku-uuringuid vastutustundlikult ja eetiliselt 

koordineerida ja otstarbekamaks teha. Eelkõige jätkab komisjon inimese loote tüvirakuliinide Euroopa registri toetamist. Selle 

registri toetamine võimaldab jälgida Euroopas olemasolevaid inimese loote tüvirakke, aitab kaasa nende parimale kasutamisele 

teadlaste poolt ning võib aidata vältida tarbetut uute tüvirakuliinide loomist. 

12. Euroopa Komisjon jätkab praegust tava ega esita kontrollimenetluse kohaselt toimivale komiteele kinnitamiseks 

projektitaotlusi, mis hõlmavad teadusuuringuid, mille käigus hävitatakse inimese looteid, sh tüvirakkude saamiseks. Selle 

uurimisetapi rahastamisest väljajätmine ei takista liidu vahendite eraldamist järgmistele etappidele, milles kasutatakse inimese 

loote tüvirakke 
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Prantsusmaa avaldus 6692/21 ADD 5 

Prantsusmaa väljendab heameelt liidu uue teadusuuringute ja innovatsiooni raamprogrammi „Euroopa Horisont“ ambitsioonikuse 

üle ja toetab programmi loomise määruse vastuvõtmist. 

Siiski juhime veel kord tähelepanu oma reservatsioonile seoses mõistega „innovatsiooni põhimõte“ põhjenduses 6. 

Ehkki Euroopa õigusaktidest innovatsioonile tuleneva mõju hindamine parema õigusloome suuniste abil on kasulik, rõhutame, et 

„innovatsiooni põhimõte“ on õiguslikult määratlemata, vastupidiselt „ettevaatuspõhimõttele“, mida tunnustatakse aluslepingutes 

(ELi toimimise lepingu artikli 191 lõige 2) ja selle põhimõttega seotud kohtupraktikas (vt eeskätt Euroopa Kohtu 9. märtsi 

2010. aasta otsus (suurkoda) kohtuasjades C-379/08 ja C-380/08, ERG jt ning Euroopa Kohtu 1. oktoobri 2019. aasta otsus 

(suurkoda) kohtuasjas C-616/17, Blaise jt). 

 

Poola avaldus CM 2262/21 

Naiste ja meeste võrdõiguslikkus on Euroopa Liidu aluslepingutes sätestatud põhiõigusena. Poola tagab naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse Poola riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele 

ning kooskõlas Euroopa Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Seepärast tõlgendab Poola ingliskeelset mõistet „gender“ 

samamoodi nagu mõistet „sex“ kooskõlas ELi toimimise lepingu artikliga 8, artikliga 10, artikli 19 lõikega 1 ning artikli 157 

lõigetega 2 ja 4. 

 

Rootsi avaldus CM 2262/21 

Raamprogramm peab olema võimalikult avatud. Parimatele teadlastele tuleb anda vahendid, et leida vastuseid teadusküsimustele ja 

lahendada ühiskondlikke probleeme. Liidu juriidilised isikud peavad suutma panustada innovatsiooni, et luua Euroopa kodanikele 

heaolu, töökohti ja turvalisust. 

Väljaspool liitu omandiõigust omavate Euroopa juriidiliste isikute raamprogrammis osalemisest kõrvalejätmine peab olema rangelt 

piiratud erandjuhtudega ja piirduma julgeoleku seisukohast eriti tundlike valdkondadega. Sellistel juhtudel tuleb kohaldada selgeid 

tingimusi ja kriteeriume. Seejuures tuleb austada liikmesriikide pädevust. Strateegilistes partnerriikides omandiõigust omavate 

Euroopa juriidiliste isikute väljajätmine ei too kasu Euroopa teadus- ja arendustegevusele ega ka liidu julgeolekule ja 

konkurentsivõimele. 
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Komisjoni avaldus artikli 5 kohta 6692/21 ADD 4 

Komisjon võtab teadmiseks kaasseadusandjate poolt artikli 5 sõnastuse suhtes saavutatud kompromissi. Komisjoni arusaama 

kohaselt piirdub artikli 1 lõike 2 punktis c nimetatud kaitseuuringute eriprogramm üksnes tulevase Euroopa Kaitsefondi raames 

tehtavate teadusuuringutega, samas kui arengumeetmed jäävad käesoleva määruse kohaldamisalast välja. 

 

Komisjoni avaldus artikli 16 lõike 1 punkti d kohta 6692/21 ADD 4 

Komisjon toetab täielikult inimõiguste austamist, nagu on sätestatud Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 ja selle teises lõigus: „Liit 

püüab arendada suhteid ja partnerlust kolmandate riikide ja rahvusvaheliste, piirkondlike või ülemaailmsete organisatsioonidega, 

kes jagavad esimeses lõigus osutatud põhimõtteid. Komisjon avaldab siiski kahetsust, et inimõiguste austamine on lisatud artikli 16 

lõike 1 punkti d nende kriteeriumide hulka, mida kolmandad riigid peavad programmiga assotsieerumiseks täitma. Üheski teises 

tulevase mitmeaastase finantsraamistiku alla kuuluvas ELi programmis ei peetud vajalikuks sellise selgesõnalise viite lisamist, 

ehkki ei ole vähimatki kahtlust, et EL püüab välissuhetes kolmandate riikidega järgida kõigi oma vahendite ja poliitikavaldkondade 

raames inimõiguste küsimuses järjepidevat lähenemisviisi ning et komisjon peaks sellest lähtuma kõnealuse sätte rakendamisel. 

 

Komisjoni avaldus rahvusvahelise koostöö kohta 6692/21 ADD 4 

Komisjon võtab teadmiseks nõukogu ühepoolse deklaratsiooni, mida ta võtab nõuetekohaselt arvesse kooskõlas aluslepingu, 

Euroopa Liidu Kohtu praktika ja institutsioonidevahelise tasakaalu põhimõttega, kui ta konsulteerib ELi toimimise lepingu artikli 

218 lõike 4 alusel erikomiteega. 

 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2261/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus terroristliku veebisisu levitamise käsitlemise kohta 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 6/2021, eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 

terroristliku veebisisu levitamise käsitlemise kohta, mille nõukogu võttis vastu 16. märtsil 2021 (EMPs kohaldatav tekst ) 

ELT C 135, 16.4.2021, lk 1–32 

14308/1/20 

REV1 

Nõukogu põhjendused: Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 6/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus, mis käsitleb võitlemist terroristliku veebisisu levitamise vastu 

ELT C 135, 16.4.2021, lk 33–35 

14308//20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&qid=1621240778529
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Taani avaldus CM 2261/21 

Taani kordab oma täielikku toetust Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele, mis käsitleb võitlemist terroristliku veebisisu 

levitamise vastu, kuid soovib teatada, et kui Taani pädevat asutust teavitatakse kooskõlas määruse artikli 4 lõikega 1 

eemaldamiskorraldusest, mille teise liikmesriigi pädev asutus on teinud Taani veebimajutusteenuse pakkujale, teavitab Taani pädev 

asutus veebimajutusteenuse pakkujat selle õiguslikust toimest Taanis. 

 

16. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2233/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse keskkonna- ja kliimameetmete programm (LIFE) 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 4/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega 

luuakse keskkonna- ja kliimameetmete programm (LIFE) ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 1293/2013, mille 

nõukogu võttis vastu 16. märtsil 2021 (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT C 127, 12.4.2021, lk 1–24 

6077/20 

Nõukogu põhjendused: Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) 4/2021 eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus, millega luuakse keskkonna- ja kliimameetmete programm (LIFE) ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1293/2013 

ELT C 127, 12.4.2021, lk 25–28 

6077/20 ADD1 

Komisjoni avaldus programmi LIFE panuse kohta bioloogilise mitmekesisuse eesmärkide saavutamisse CM 2233/21 

Kooskõlas Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni institutsioonidevahelise kokkuleppega 

eelarvedistsipliini, eelarvealase koostöö, usaldusväärse finantsjuhtimise ja uute omavahendite kohta, mis hõlmab ka tegevuskava 

uute omavahendite kasutuselevõtmiseks (2018/2070(ACI)), kehtestab komisjon koostöös nõukogu ja Euroopa Parlamendiga 

tõhusa, läbipaistva ja tervikliku metoodika bioloogilise mitmekesisusega seotud kulutuste jälgimiseks, et teha tööd selle nimel, et 

eraldada mitmeaastase finantsraamistiku vahenditest bioloogilise mitmekesisusega seotud eesmärkide saavutamiseks 

2024. aastal 7,5% ning 2026. ja 2027. aastal 10%. 

Pärast vastava metoodika määratlemist esitab komisjon 31. juuliks 2022 Euroopa Parlamendile ja nõukogule teabe, milline on 

LIFE määruse panus bioloogilise mitmekesisuse eesmärgi saavutamisel. Programmi LIFE raames bioloogilise mitmekesisuse 

eesmärkide saavutamiseks tehtud kulutusi kajastatakse igal aastal programmi tegevuskulude aruannetes. Programmi panust seoses 

elupaikade ja liikide kaitsestaatusega analüüsitakse 2024. aastaks kavandatud vahehindamise raames, millele on osutatud 

LIFE määruse artiklis 19. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&qid=1621241185366
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17. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2305/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse programm „InvestEU“ ja millega muudetakse määrust (EL) 2015/1017 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2021/523, 24. märts 2021, millega luuakse programm „InvestEU“ ning millega 

muudetakse määrust (EL) 2015/1017 

ELT L 107, 26.3.2021, lk 30–89 

74/1/20 REV 1 

Poola avaldus CM 2305/21 

Naiste ja meeste võrdõiguslikkus on Euroopa Liidu aluslepingutes sätestatud põhiõigusena. Poola tagab naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse Poola riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele 

ning kooskõlas Euroopa Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Nimetatud põhjustel tõlgendab Poola mõistet „sooline“ 

sisaldavaid väljendeid naiste ja meeste võrdõiguslikkusena vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 8. 

 

17. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2304/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega luuakse liidu tervisevaldkonna tegevusprogramm (programm „EL tervise 

heaks“) ajavahemikuks 2021–2027  

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2021/522, 24. märts 2021, millega luuakse liidu tervisevaldkonna tegevusprogramm 

(programm „EL tervise heaks“) ajavahemikuks 2021–2027 ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 282/2014 (EMPs kohaldatav 

tekst) 

ELT L 107, 26.3.2021, lk 1–29 

69/1/20 REV 1 

Ungari avaldus CM 2304/21 

Naiste ja meeste võrdõiguslikkus on Euroopa Liidu aluslepingutes sätestatud põhiõigusena. Ungari tagab naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse Ungari riikliku õigussüsteemi raames vastavalt rahvusvaheliselt siduvatele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele 

ning kooskõlas Euroopa Liidu põhiväärtuste ja aluspõhimõtetega. Seetõttu tõlgendab Ungari määruse tekstis inglise keeles esitatud 

mõistet „gender“ viitena soole. 

 

Poola avaldus  CM 2304/21 

Seoses programmi „EL tervise heaks“ määrusega tõlgendab Poola terminit „sooline võrdõiguslikkus“ naiste ja meeste 

võrdõiguslikkusena kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artiklitega 2 ja 3. Samuti tõlgendab Poola ingliskeelset mõistet „gender“ 

samamoodi nagu mõistet „sex“ kooskõlas ELi toimimise lepingu artikliga 10, artikli 19 lõikega 1 ning artikli 157 lõigetega 2 ja 4. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0522&qid=1617793380746
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17. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2281/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus, millega muudetakse nõukogu otsuseid 2003/17/EÜ ja 2005/834/EÜ Ühendkuningriigis 

tehtavate põldtunnustamiste samaväärsuse ja põllumajandustaimesortide säilitamise tavasid käsitlevate kontrollimiste 

samaväärsuse osas 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus (EL) 2021/537, 24. märts 2021, millega muudetakse nõukogu otsuseid 2003/17/EÜ ja 

2005/834/EÜ Ühendkuningriigis tehtavate põldtunnustamiste samaväärsuse ja põllumajandustaimesortide säilitamise tavasid 

käsitlevate kontrollimiste samaväärsuse osas (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 108, 29.3.2021, lk 4–7 

4/1/21 REV 1 

17. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2280/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus, millega muudetakse nõukogu otsust 2008/971/EÜ Ühendkuningriigis toodetud 

metsapaljundusmaterjali samaväärsuse osas 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus (EL) 2021/536, 24. märts 2021, millega muudetakse nõukogu otsust 2008/971/EÜ 

Ühendkuningriigis toodetud metsapaljundusmaterjali samaväärsuse osas (EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 108, 29.3.2021, lk 1–3 

3/1/21 REV 1 

17. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2280/21 

Üldsuse juurdepääs dokumentidele – Kordustaotlus nr 04/c/01/21 5799/21 

Portugali avaldus CM 2280/21 

Kuigi Portugal on läbipaistvuse ja avatud halduse põhimõtte nimel mitmel korral väljendanud enda valitsuse soovi ja huvi kõigi 

dokumentide salastatuse kategooria kaotamiseks, või mis tahes muuks lahenduseks, mis tagaks taotletud teabe edastamise, 

mõistame, et see seisukoht peab ühtima nõukogu enamuse arvamusega selles dokumendi kohta, mis soodustab menetluste 

konfidentsiaalsust ja selles menetluses osalevate kandidaatide isikuandmete kaitset. 

Samuti soovime meelde tuletada, et läbipaistvuse huvides ja Euroopa Liidu institutsioonide ning liikmesriikide vahelistes suhetes 

valitseva lojaalse koostöö põhimõtte kohaselt on rakendatud meetmeid, et võimaldada Euroopa Parlamendi liikmetel tutvuda kõigi 

dokumentidega, pidades kinni neile antud salastatuse tasemest, kooskõlas 12. märtsi 2014. aasta institutsioonidevahelises 

kokkuleppes nimetatud tingimustega. 

Lõpetuseks tunnistame vajadust säilitada selles Euroopa Liidu Kohtu menetluses olevate kohtuasjade sõltumatus ja tavapärane 

käik. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0537&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0536&qid=1617793758137
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18. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2312/21 

Nõukogu otsus, millega pikendatakse Belgradi ja Priština vahelise dialoogi ning muude Lääne-Balkani piirkondlike küsimuste 

jaoks ametisse nimetatud Euroopa Liidu eriesindaja volitusi 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/470, 18. märts 2021, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2020/489, millega nimetatakse ametisse 

Euroopa Liidu eriesindaja Belgradi ja Priština vahelise dialoogi ning muude Lääne-Balkani piirkondlike küsimuste jaoks 

ELT L 96, 19.3.2021, lk 13–14 

5819/21 

19. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2178/21 

Sotsiaalkindlustussüsteemide koordineerimise konsultatiivkomitee Taani asendusliikme Birgitte NYMARKI ametisse nimetamine 

tagasiastunud Jens TROLDBORGI asemele 

6729/1/21 REV 1 

19. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2176/21 

Euroopa Kutseõppe Arenduskeskuse haldusnõukogu Belgia liikme Laure HOMERINI ametisse nimetamine tagasiastunud 

Isabelle MICHELI asemele 

6735/21 

19. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2174/21 

Tööohutuse ja töötervishoiu nõuandekomitee Austria asendusliikme Christa SCHWENGI ametisse nimetamine tagasiastunud 

Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAFI asemele 

6733/21 

19. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2172/21 

Tööohutuse ja töötervishoiu nõuandekomitee Austria liikme Clemens ROSENMAYRI ametisse nimetamine tagasiastunud 

Christa SCHWENGI asemele 

6731/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0470&qid=1617794061757
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EUROOPA LIIDU NÕUKOGU 3786. istung (põllumajandus ja kalandus) 22. märtsil Brüsselis (protokoll: 7396/21) 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

ÕIGUSAKT DOKUMENT 

Nõukogu direktiiv, millega muudetakse direktiivi 2011/16/EL maksustamisalase halduskoostöö kohta 

Nõukogu direktiiv (EL) 2021/514, 22. märts 2021, millega muudetakse direktiivi 2011/16/EL maksustamisalase halduskoostöö 

kohta 

ELT L 104, 25.3.2021, lk 1–26 

12908/20 

 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

ÕIGUSAKT DOKUMENT 

Kordustaotlus nr 05/c/01/21 6254/21 

Nõukogu rakendusotsus, millega antakse Eestile määruse (EL) 2020/672 alusel ajutist toetust töötuseriski leevendamiseks COVID-

19 puhanguga kaasnenud eriolukorras 

Nõukogu rakendusotsus (EL) 2021/513, 22. märts 2021, millega antakse Eesti Vabariigile määruse (EL) 2020/672 alusel ajutist 

toetust töötuseriski leevendamiseks COVID-19 puhanguga kaasnenud eriolukorras 

ELT L 103, 24.3.2021, lk 6–9 

6603/21 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU 3787. istung (välisasjad) 22. märtsil 2021 Brüsselis, (protokoll: 7397/21) 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

ÕIGUSAKT DOKUMENT 

Leping Austraaliaga, mis käsitleb ELi tariifikvootide muutmist WTO loendis pärast Brexitit 

Nõukogu otsus (EL) 2021/515, 22. märts 2021, kirjavahetuse vormis lepingu, mis on sõlmitud Euroopa Liidu ja Austraalia Liidu 

vahel üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) 1994 artikli XXVIII kohaselt ning milles käsitletakse kõigi ELi 

CLXXV loendis sisalduvate tariifikvootide kontsessioonide muutmist Ühendkuningriigi Euroopa Liidust väljaastumise tõttu, liidu 

nimel allkirjastamise kohta 

ELT L 104, 25.3.2021, lk 27–28 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021L0514&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0513&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0515&qid=1620657001298
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Leping Indoneesiaga, mis käsitleb ELi tariifikvootide muutmist WTO loendis pärast Brexitit 

Nõukogu otsus (EL) 2021/516, 22. märts 2021, kirjavahetuse vormis lepingu, mis on sõlmitud Euroopa Liidu ja Indoneesia 

Vabariigi vahel üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) 1994 artikli XXVIII kohaselt ning milles käsitletakse kõigi ELi 

CLXXV loendis sisalduvate tariifikvootide kontsessioonide muutmist Ühendkuningriigi Euroopa Liidust väljaastumise tõttu, liidu 

nimel allkirjastamise kohta 

ELT L 104, 25.3.2021, lk 29–29 

6504/21 

Leping Pakistaniga, mis käsitleb ELi tariifikvootide muutmist WTO loendis pärast Brexitit 

Nõukogu otsus (EL) 2021/524, 22. märts 2021, kirjavahetuse vormis lepingu, mis on sõlmitud Euroopa Liidu ja Pakistani 

Islamivabariigi vahel üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) 1994 artikli XXVIII kohaselt ning milles käsitletakse kõigi ELi 

CLXXV loendis sisalduvate tariifikvootide kontsessioonide muutmist Ühendkuningriigi Euroopa Liidust väljaastumise tõttu, liidu 

nimel allkirjastamise kohta 

ELT L 106, 26.3.2021, lk 1–2 

6517/21 

Nõukogu otsus läbirääkimiste alustamise kohta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe (GATT) XXVIII artikli üle Panamaga seoses 

vedelat ja aurustatud piima käsitlevate WTO kontsessioonide tühistamisega 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe artikli XXVIII alusel läbirääkimisi 

Panamaga lepingu üle osas, mis puudutab Panama poolt vedela piima ja kondenspiima suhtes kehtestatud WTO tariifkvootide 

tühistamist 

6410/21 + ADD1 

Nõukogu otsus laoteenuse sisseseadmise kohta tsiviilkriisiohjemissioonide jaoks 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/487, 22. märts 2021, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2018/653 laoteenuse sisseseadmise kohta 

tsiviilkriisiohjemissioonide jaoks ja pikendatakse selle kehtivust 

ELT L 100, 23.3.2021, lk 13–14 

6191/21 

Nõukogu otsus, millega luuakse Euroopa rahutagamisrahastu 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/509, 22. märts 2021, millega luuakse Euroopa rahutagamisrahastu ja tunnistatakse kehtetuks otsus 

(ÜVJP) 2015/528 

ELT L 102, 24.3.2021, lk 14–62 

5212/21 

Nõukogu otsus ja rakendusmäärus, mis käsitlevad inimõiguste raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

Nõukogu 22. märtsi 2021. aasta otsus (ÜVJP) 2021/481, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2020/1999, mis käsitleb inimõiguste 

raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 25–36 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0516&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0524&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0487&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0509&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0481&qid=1620658840402
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/478, 22. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) 2020/1998, mis käsitleb inimõiguste 

raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 1–12 

6935/21 

Nõukogu otsus ja rakendusmäärus, mis käsitlevad Myanmari/Birma vastu suunatud piiravaid meetmeid 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/483, 22. märts 2021, millega muudetakse otsust 2013/184/ÜVJP, mis käsitleb Myanmari/Birma vastu 

suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 40–49 

6938/21 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 2021/480, 22. märts 2021, millega rakendatakse määrust (EL) nr 401/2013, mis käsitleb 

Myanmari/Birma vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 15–24 

6940/21 

Nõukogu otsus ja määrus, mis käsitlevad Myanmari/Birma vastu suunatud piiravaid meetmeid – loetellu lisamise kriteeriumide 

muutmine 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/482, 22. märts 2021, millega muudetakse otsust 2013/184/ÜVJP, mis käsitleb Myanmari/Birma vastu 

suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 37–39 

6789/21 

Nõukogu määrus (EL) nr 2021/479, 22. märts 2021, millega muudetakse määrust (EL) nr 401/2013, mis käsitleb Myanmari/Birma 

vastu suunatud piiravaid meetmeid 

ELT L 99I, 22.3.2021, lk 13–14 

6791/21 

Nõukogu otsus Deutsche Bundesbanki välisaudiitorite kinnitamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2021/510, 22. märts 2021, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide keskpankade välisaudiitorite kohta 

Deutsche Bundesbank’i välisaudiitorite osas 

ELT L 103, 24.3.2021, lk 1–2  

6001/21 

Nõukogu otsus Eesti Panga välisaudiitorite kinnitamise kohta 

Nõukogu otsus (EL) 2016/511, 22. märts 2021, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide keskpankade välisaudiitorite kohta 

Eesti Panga välisaudiitori osas 

ELT L 103, 24.3.2021, lk 3–3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0478&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0483&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0480&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0482&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0479&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0510&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0511&qid=1620660577533
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Nõukogu rakendusotsus, millega lubatakse Ühendkuningriigil seoses Põhja-Iirimaaga jätkata käibemaksuerandi kohaldamist 

seoses ametiautodes kasutatavale kütusele tehtud kulutustega 

Nõukogu rakendusotsus (EL), 22. märts 2021, 2021/512, millega lubatakse Ühendkuningriigil seoses Põhja-Iirimaaga kohaldada 

erimeedet, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) artiklitest 16 ja 168 

ELT L 103, 24.3.2021, lk 4–5 

6323/21 

Nõukogu otsus narkootiliste ainete komisjoni 64. istungjärgul võetava ELi seisukoha kohta seoses uute psühhoaktiivsete ainete 

lisamisega rahvusvahelisse nimekirja 

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel narkootiliste ainete komisjoni 64. istungjärgul seoses ainete 

lisamisega 1961. aasta narkootiliste ainete ühtsesse konventsiooni, mida on muudetud 1972. aasta protokolliga, ja 1971. aasta 

psühhotroopsete ainete konventsiooni 

6193/21 

26. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2455/21 

Heakskiitmine: assigneeringute ümberpaigutamine (nr DEC 02/2021) 2021. eelarveaasta üldeelarve III jaos – komisjon 6905/21 

26. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2260/21 

Nõukogu otsus piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Bosnias ja Hertsegoviinas 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/543, 26. märts 2021, millega muudetakse otsust 2011/173/ÜVJP piiravate meetmete kohta seoses 

olukorraga Bosnias ja Hertsegoviinas 

ELT L 108, 29.3.2021, lk 59–59 

6637/21 

Nõukogu rakendusmäärus piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2021/538, 26. märts 2021, millega rakendatakse määruse (EL) 2016/44 (mis käsitleb piiravaid 

meetmeid seoses olukorraga Liibüas) artikli 21 lõiget 2 

ELT L 108, 29.3.2021, lk 8–9 

6812/21 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu sõjalise operatsiooni kohta Vahemerel (EUNAVFOR MED IRINI) 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2021/542, 26. märts 2021, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2020/472 Euroopa Liidu sõjalise 

operatsiooni kohta Vahemerel (EUNAVFOR MED IRINI) 

ELT L 108, 29.3.2021, lk 57–58 

6524/21 

26. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2239/21 

Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Gröönimaa valitsuse ja Taani valitsuse vahelise säästva kalapüügi 

partnerluslepingu ja selle rakendusprotokolli Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja nende ajutise kohaldamise kohta 

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0512&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0543&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0538&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021D0542&qid=1617795818040
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Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Gröönimaa valitsuse ja Taani valitsuse vahelise säästva kalapüügi 

partnerluslepingu ja selle rakendusprotokolli sõlmimise kohta -Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

6566/21 

6380/21 

 

Komisjoni avaldus 7004/21 ADD1 

Euroopa Kohus kinnitas oma otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa Parlament ja komisjon vs. nõukogu) 

selgelt, et otsused, mis käsitlevad ELi-väliste kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 

lõike 2 kohaldamisalasse (koostoimes ELi toimimise lepingu artiklis 218 sätestatud kohaldatava menetlusega, s.o artikli 218 

lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate otsuste kohta), ning lükkas tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised 

otsused võiksid kuuluda ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 kohaldamisalasse. 

Seoses otsustega Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta ning ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt 

Gröönimaa valitsuse ja Taani valitsuse vahelise säästva kalapüügi partnerluslepingu ja selle juurde kuuluva rakendusprotokolli 

sõlmimise kohta väljendab komisjon kahetsust nõukogu tehtud muudatuse üle, mille kohaselt asendatakse materiaalõiguslik alus, 

st ELi toimimise lepingu artikli 43 lõige 2 artikliga 43 (ilma lõiget nimetamata). 

Kuigi komisjon ei ole vastu muudatusettepaneku kvalifitseeritud häälteenamusega vastuvõtmisele nõukogus, jätab ta endale õiguse 

kasutada kõiki oma sellealaseid õigusi. 

 

30. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2459/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse määrust (EL) nr 575/2013 seoses väärtpaberistamise raamistiku 

kohandamisega, et toetada majanduse taaskäivitamist COVID-19 kriisile reageerimisel 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2021/558, 31. märts 2021, millega muudetakse määrust (EL) nr 575/2013 seoses 

väärtpaberistamise raamistiku kohandamisega, et toetada majanduse taaskäivitamist COVID-19 kriisile reageerimisel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

ELT L 116, 6.4.2021, lk 25–32 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0558&qid=1617801431870
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30. märtsil 2021 lõpetatud kirjalik menetlus CM 2456/21 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse COVID-19 kriisist taastumisele kaasa aitamiseks määrust (EL) 

2017/2402, millega kehtestatakse väärtpaberistamise üldnormid ning luuakse lihtsa, läbipaistva ja standarditud 

väärtpaberistamise erinormid 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2021/557, 31. märts 2021, millega muudetakse COVID-19 kriisist taastumisele kaasa 

aitamiseks määrust (EL) 2017/2402, millega kehtestatakse väärtpaberistamise üldnormid ning luuakse lihtsa, läbipaistva ja 

standarditud väärtpaberistamise erinormid 

ELT L 116, 6.4.2021, lk 1–24 

70/1/20 REV 1 

Iirimaa avaldus CM 2456/21 

Iirimaa ei saa seda ettepanekut toetada. Tunneme muret põhjenduste ja artiklite osa uue teksti ning protsessi pärast, mida kasutati 

teksti suhtes kokkuleppele jõudmiseks. See on olnud pikaajaline tava, et maksuküsimuste üle arutavad ja otsustavad üksnes 

nõukogu asjaomaste maksuküsimuste töörühmade maksueksperdid. See toetab seadusandliku erimenetluse sätteid ja ühehäälsuse 

põhimõtet maksuküsimustes, nagu on sätestatud ELi aluslepingutes. Vastavalt aluslepingutele on Euroopa Parlamendil 

maksuküsimustes üksnes nõuandev roll, kuid selles kokkuleppes oli Euroopa Parlamendil roll ka lõpliku teksti koostamisel. Me ei 

usu, et maksudel on piisav seos kapitaliturgude taastepaketi väärtpaberistamise ettepaneku eduka rakendamisega ja me oleme vastu 

sellele, et maksu kasutatakse finantsteenuste õigusakti eelnõus kui vahendit selleks, et saavutada kokkulepe Euroopa Parlamendiga. 

Oleme mures, et luuakse ohtlik pretsedent ja et sekkutakse liikmesriikide suveräänsesse õigusse kehtestada maksupoliitikat, 

viitamata asjaomastele nõukogu maksustamise koosseisudele või nendega konsulteerimata. 

Oleksime eelistanud, et oleks antud rohkem aega liikmesriikide maksuekspertidega konsulteerimiseks ja läbimõeldud arvamuse 

andmiseks. Selline konsulteerimine oleks võimaldanud nõukogul ja parlamendil saavutada õigeaegne lahendus, mis aitaks 

kapitaliturgudel COVID-19 pandeemiast taastuda ilma, et ebavajalikult mõjutataks liikmesriikide suveräänsust seoses 

maksuküsimustega. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32021R0557&qid=1617801584088
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Luksemburgi avaldus  CM 2456/21 

Luksemburg ei saa määruse teksti toetada ja hoidub hääletamisest. Kuigi me ei ole vastu määruse eesmärkidele kui sellistele, 

tunneme muret protsessi pärast, mida kasutati, et saavutada kokkulepe artikli 1 lõike 2 punkti c ja sellega seotud põhjenduste 6 ja 7 

sõnastuses, mis loovad teavitamise korra liikmesriikide maksuhalduritele väärtpaberistamise eriotstarbelise ettevõtja kohta, kes on 

asutatud koostööd mittetegevate jurisdiktsioonide ELi loetelu II lisas mainitud jurisdiktsioonis seetõttu, et ta kasutab kahjulikku 

maksurežiimi finantsteenuste õigusakti raames, mille õiguslikuks aluseks on Euroopa Liidu toimimise lepingu artikkel 114. 

Tuletame meelde, et maksuküsimused on liikmesriikide ainupädevuses ja maksupoliitika otsused on liikmesriikide suveräänne 

õigus, mistõttu on Euroopa Liidu toimimise lepingus ette nähtud seadusandlik erimenetlus, mis nõuab nõukogus ühehäälset otsust, 

samas kui Euroopa Parlamendi roll on üksnes nõuandev. 
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